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Сент-Панкрас и Кингс-Кросс


Жили-были в Лондоне на одной площади два вокзала. Их звали Сент-Панкрас и Кингс-Кросс. Они жили бок о бок и вечно спорили, кто лучше.


— А у моих перронов останавливаются не только паровозы, но и тепловозы, — хвастал Сент-Панкрас.


— Подумаешь! У моих тоже! — не уступал Кингс-Кросс.


— А у меня ресторан есть, — говорил Сент-Панкрас.


— И у меня!


— Он и по воскресеньям открыт!


— И мой тоже!


— Подумаешь! — Кингс-Кросс не сразу нашелся, что ответить. — А зато у меня десять платформ, а у тебя только семь.


— Но мои вдвое длиннее твоих! — ответил Сент-Панкрас. — Да еще у тебя часы отстают.


Часы на вокзале Кингс-Кросс ужасно разозлились и затикали быстрее, чтобы догнать время. Они так поспешили, что скоро уже отставали часы на вокзале Сент-Панкрас и, чтобы догнать соседа, тоже затикали быстрее и быстрее. Теперь уже и те и другие часы спешили вовсю; пришлось и поездам поспешить, чтобы прийти без опоздания. Часы летели вперед, и поезда неслись вперед, и под конец у них даже не хватало времени, чтобы высадить своих пассажиров: они приезжали на вокзал и тут же отправлялись назад. Пассажиры очень сердились и махали из окон зонтиками.


— Эй, остановитесь! — кричали они.


Но поезда их не слушали.


— Не можем! — отвечали они. — Иначе мы опоздаем. Посмотрите на часы!


Да, теперь часы летели так быстро, что, не успев показать утро, тут же показывали вечер.


Солнце недоумевало.


— Наверное, я отстаю, — решило оно и помчалось по небосводу быстрей, быстрей, быстрей.


Жителям Лондона тоже пришлось нелегко. Они вскакивали с постели и тут же ложились спать, но, не успев даже заснуть, опять вскакивали и спешили на работу. А дети бежали в школу и, не успев ответить, сколько будет дважды два, бежали назад домой.


В конце концов лорд-мэр Лондона сказал королеве:


— Ваше величество, так дальше продолжаться не может! Я предлагаю выдать медаль Юстонскому вокзалу. Тогда наши два вокзала от зависти перестанут спорить друг с другом.


— Прекрасная идея! — сказала королева.


И вот она выехала из Букингемского дворца в сопровождении лорд-мэра, конной гвардии и гвардейского духового оркестра, а впереди шел премьер-министр и на красной бархатной подушке нес золотую медаль.


Когда королевский кортеж достиг Кингс-Кросса, оба вокзала перестали спорить и проводили его глазами.


— Что я вижу, Сент-Панкрас! — воскликнул Кингс-Кросс. — А ты видишь?


— Да! — ответил Сент-Панкрас. — Это медаль Юстонскому вокзалу за то, что у него пятнадцать платформ. Какая несправедливость! Ты-то уж наверняка лучше Юстона!


— И ты лучше, Сент-Панкрас, — сказал Кингс-Кросс. Сент-Панкрас удивился, но подумал, что худой мир лучше доброй ссоры, и сказал:


— Будем друзьями, Кингс-Кросс.


— Будем! — ответил Кингс-Кросс.


Так они стали друзьями и бросили спорить, а их часы перестали спешить, и поезда перестали торопиться. Все были довольны.


— Вы умный человек, лорд-мэр! — сказала королева.


— Благодарю вас, ваше величество! — ответил лорд-мэр.
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Игра в прятки


Однажды Тьма задумала играть в прятки с Луной.


Она пряталась то за домами, то за дымовыми трубами и сидела там притаившись, пока Луна потихоньку не подкрадывалась к ней.


А иногда Тьма металась туда-сюда, прежде чем спрятаться за кошку или собаку, перебегавшую через дорогу. В общем-то она очень ловко пряталась от Луны.


Но вот взошло Солнце и все переменилось.


— Ну, теперь погоди! — сказала Луна. — Посмотрим, куда ты от Солнца спрячешься.


— За ребятами, когда они пойдут в школу, — ответила Тьма. — Я стану их тенью.


— Это, конечно, ты ловко придумала, — сказала Луна. — Но когда дети войдут в школу, тогда куда ты денешься? Мой совет тебе, голубушка, лучше уж спрячься на другой стороне Земли, не то Солнце непременно доберется до тебя.


— Не доберется! — ответила Тьма. — Вот подожди, сама увидишь!


Но когда Солнце поднялось выше, Тьма все-таки ушла на другую сторону Земли, и там настала ночь, а здесь, чтобы поиграть с Солнцем, остались только маленькие темные пятнышки.


Им было очень весело, они бегали тенью за людьми, даже за коровами, а некоторые стали тенью птиц и летали за ними через лужайки. Но в конце концов Солнце все-таки отыскивало их, и вот уже осталось одно-единственное темное пятнышко.


— Я и тебя поймаю! — сказало Солнце. — Куда бы ты ни спряталось!


— А вот и нет! — сказало темное пятнышко. — Я знаю такое место, где ты меня никогда не найдешь. Закрой глаза и считай до десяти, а я спрячусь. — Солнце ушло за тучу и считало до десяти. А потом выглянуло опять.


«Наверное, оно спряталось за кого-нибудь и притворилось тенью», — подумало Солнце.


Но Солнце высветило все уголки и закоулки, а Тьмы так и не нашло.


И один день светило, и другой день светило — всё искало Тьму, — но так и не нашло, да и не могло найти, потому что Тьма очень удачно спряталась — в чулане под лестницей.


— Как здесь уютно! — подумала Тьма. — Останусь-ка я здесь навсегда. — Так она и сделала.


Вот почему в чулане под лестницей всегда темным-темно.
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Аннабель


Жила-была на свете корова. Звали ее Аннабель. У нее часто болел живот. Но однажды она спасла корабль от кораблекрушения.


Как-то в туманный день Аннабель паслась на лугу в Корнуолле, у самого берега моря. Туман был такой густой, что она не видела даже своего носа и нечаянно проглотила колючий чертополох.


Ой-ой-ой! Как заболел у нее живот! Аннабель бросила щипать траву и громко замычала.


А в это самое время по морю плыл большой корабль.


Капитан поднес к глазам подзорную трубу, но не увидел ничего, кроме тумана.


— Где мы находимся сейчас? — спросил он старшего помощника.


— Точно не знаю, сэр! Где-то возле берегов Корнуолла.


— Дайте сигнал, — сказал капитан.


Старший помощник капитана дал сигнал.


— У-у-у-у-у-у-у! — загудела сирена.


Аннабель услышала сирену и подумала:


«Наверное, еще одна корова съела чертополох. Надо послать за доктором». — И она замычала в ответ, чтобы другая корова знала, что ее услышали.


— Прислушайтесь! — сказал капитан.


Старший помощник остановил сирену и прислушался. И сквозь волны и туман до них донеслось:


— М-у-у-у-у-у-у!


— Это мычит Аннабель, — сказал капитан. — Значит, мы где-то рядом с ее лужайкой. — И он, не теряя времени, отдал приказание:


— Моп сташина! Ах нет, стоп машина!


— Полный назад!


— Бросить якорь!


— Дать сигнал!


Якорь ударился о дно, корабль остановился, а сирена опять загудела:


— У-у-у-у-у-у-у!


Капитан посмотрел за борт, туг выглянуло солнце, и он увидел, что как раз вовремя остановил корабль: еще минута, и они разбились бы об острые скалы.


Ему удалось спасти корабль только потому, что он услышал мычание Аннабель.


Тут он опять услышал:


— М-у-у-у-у-у-у! М-у-у-у-у-у-у!


«Странно, — подумал он. — Она все еще мычит, может быть, у нее болит живот».


И он послал на берег корабельного доктора с пилюлями, лечить Аннабель.


— Дайте ей еще вот это! — сказал он и вручил доктору маленькую коробочку с большой серебряной медалью.


Когда доктор сошел на берег, Аннабель все еще мычала, но доктор дал ей пилюли, и живот сразу перестал болеть.


— Капитан просил меня передать тебе еще вот это, — сказал доктор.


Он достал коробочку, которую капитан вручил ему, и показал Аннабель. На коробочке было написано:


«Аннабель от капитана — за спасение корабля».


А в коробочке лежала настоящая серебряная медаль. Доктор повесил медаль Аннабель на шею. Аннабель была очень горда.


— Твое мычание спасло наш корабль, — сказал доктор. — А теперь я должен спешить, так как нам надо плыть дальше, в Америку.


И он вернулся на корабль. Солнце светило ярко, туман рассеялся.


Аннабель поглядела на море.


— М-у-у-у! — сказала она.


— У-у-у! — ответил корабль.


Корабль отплывал все дальше, и «У-у-у!» делались все тише. Но капитан еще мог разглядеть в подзорную трубу Аннабель с медалью на шее.


— М-у-у-у! — говорила Аннабель, глядя на море. — М-у-у-у!


И с большого корабля в открытом море в ответ тоже раздавалось «У-у-у!».


Аннабель чувствовала себя очень счастливой, она щипала травку, а ее медаль так и горела на ярком утреннем солнце.
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Мистер Крококот


Однажды Человек с Луны посмотрел вниз на Землю — ему, конечно, и раньше случалось смотреть на Землю — и увидел большущего пса, который с громким лаем гнался за маленькой кошкой.


— Вот негодник! — сказал Человек на Луне. — Кто бы это? Похоже вроде на Бульку с Хай-стрит. Ну да! Так и есть, Булька! Ну погоди, я отучу тебя гоняться за кошками!


И вот поздно ночью, когда Луна светила над Африкой, Человек с Луны опять посмотрел на Землю, желая непременно повидать одного своего старого друга по имени мистер Крококот.


Одна половина у мистера Крококота была котом, а другая — крокодилом. Он был единственным в своем роде крококотом и жил очень уединенно в небольшой пещере посредине Африки и ни с кем никогда не виделся.


— А тебе тут не скучно? — спросил его Человек с Луны.


— Нисколечко! — ответил мистер Крококот.


— А я думал, как раз наоборот, — сказал Человек с Луны. — Ведь тебе даже некого поцеловать на ночь и сказать «спокойной ночи».


— Ха! Вот несообразительный! — сказал мистер Крококот. — Я единственное существо на свете, которому всегда есть кому сказать «спокойной ночи». Смотри!


С этими словами мистер Крококот свернулся кольцом, и половинка крокодил поцеловала половинку кота.


— Спокойной ночи, дорогой Крок! — сказал Кот. — Крепкого сна.


— Спокойной ночи, дружище Кот! — ответил Крокодил. — Приятных сновидений!


— Да-а! — сказал Человек с Луны. — Выходит, у крококотов есть свои преимущества.


— Конечно! — согласился мистер Крококот. — Но и свои неприятности тоже.


— Какие же? — удивился Человек с Луны.


— Видишь ли, — сказал мистер Крококот, — я никогда не могу идти только вперед, какая-нибудь моя половина всегда пятится назад. Поэтому я иногда не могу понять, иду я вперед или пячусь назад.


— Да, это неудобно, — согласился Человек с Луны. — Между прочим, не мог бы ты помочь мне? Есть тут один негодный пес, Булькой его зовут, живет он в Англии и вечно гоняется за кошками. Вот бы тебе попасть туда как-нибудь ночью. Ты бы показался ему сначала кошкой, а когда он погнался бы за тобой, ты бы напугал его крокодиловой пастью. Может, это навсегда отбило бы у него охоту гоняться за кошками.


— Согласен! — сказал мистер Крококот. — Сделаем!


Когда он добрался до Англии, Луна ярко освещала соседский двор за домом Бульки. Мистер Крококот лег под тенистое дерево, спрятал свою крокодиловую половинку и выставил на лунный свет только кошачью.


Как только Булька заметил кошку — ему показалось, что это настоящая кошка, — он залаял, перемахнул через забор и бросился на нее. Но вместо кошки его встретил крокодил, да еще ух какой страшный!


Бедный Булька без оглядки помчался домой и перевел дух только в своей корзине на кухне.


— Нет уж, дудки! Больше я за кошками не гоняюсь! — решил он.


Ну и посмеялись же над ним Человек с Луны и его друг мистер Крококот!


Потом мистер Крококот зевнул и сказал:


— Мне бы вздремнуть теперь. — И улегся поудобнее.


— Спокойной ночи, дорогой Крок, — сказал Кот.


— Спокойной ночи, дружище Кот, — ответил Крокодил. — Приятных сновидений!
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Откуда взялась морская звезда


Жили на свете семь слонов.


Самый большой слон, чуть поменьше слон, еще чуть поменьше, слон средний, слон поменьше среднего, слон маленький и, наконец, самый маленький, или, вернее, слоненок.


Однажды они стояли на вершине холма у самого берега моря и смотрели на звезды.


Ночь была темная, и звезды сияли особенно ярко.


И рыбы в море тоже смотрели на звезды. Как только они замечали падучую звезду, они ныряли поглубже, чтобы найти ее, — им казалось, что звезда упала на дно морское.


— Давайте поймаем падучую звезду, - предложил самый большой слон.


— Давайте! — согласились все.


И вот самый большой слон поднял хоботом слона чуть поменьше, а слон чуть поменьше — еще чуть поменьше, а еще чуть поменьше — среднего, а средний— поменьше среднего, а поменьше среднего — маленького, а маленький — самого маленького, или, вернее, слоненка.


Потом самый большой слон подбросил всех вверх, и они полетели к падучей звезде. Потом слон чуть поменьше подбросил всех вверх, и они полетели дальше к падучей звезде. Потом слон средний подбросил всех вверх, и они полетели дальше к падучей звезде. Потом слон поменьше среднего подбросил вверх маленького и самого маленького, и они почти долетели до падучей звезды. Потом маленький слон подбросил вверх самого маленького, или, вернее, слоненка, и слоненок поймал хоботом падучую звезду и передал ее маленькому слону, а маленький — слону поменьше среднего, а слон поменьше среднего — среднему, а средний — слону чуть побольше, а слон чуть побольше — слону еще чуть побольше, а слон еще чуть побольше — самому большому слону, который передал ее рыбке, которая проглотила ее и стала морской звездой.
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Про вокзал, который не стоял на месте


Жил на свете король. Звали его Сэмюел. Однажды он сидел на троне и думал: хорошо бы поехать на поезде к бабушке в гости. Он попрощался с королевой и отправился в путь.


Доехал до вокзала Ватерлоо, поднялся на эскалаторе на платформу и вдруг услышал, как вокзал говорит сам себе:


— Пойду-ка я выпью чаю!


И только король Сэмюел хотел шагнуть на платформу... как вокзала и след простыл.


— Вот неудача, — сказал король. — Чего доброго, я опоздаю на поезд, и бабушка на меня рассердится.


— Сейчас же вернись! — крикнул он вокзалу.


Но вокзал и не подумал.


— Сначала выпью чаю, тогда вернусь! — ответил он.


Напившись чаю, вокзал вернулся, и король Сэмюел сел в поезд. Наконец поехали.


Тук-тук-тук, тук-тук-тук...


Вскоре они увидели корову, которая паслась у самого полотна дороги. Поезд остановился.


— Правильно мы едем к бабушкиному дому? — спросил машинист.


— Правильно! — ответила корова. — А можно и мне с вами?


— Конечно, — сказал машинист. — Прыгай скорей!


Сэлли — так звали корову — прыгнула на открытую платформу, и все поехали дальше. Проехали совсем немножко, как вдруг сзади послышалось какое-то пыхтение и тарахтение. Оглянулись и видят: это вокзал Ватерлоо нагоняет их на всех парах.


— Можно и мне с вами? — крикнул вокзал.


— Давай! — ответил король Сэмюел.


Поехали дальше все вместе и вскоре приехали к бабушкиному дому.


Бабушка удивилась, увидев такую большую компанию. Шутка ли: машинист паровоза, Сэлли, король Сэмюел и, наконец, сам вокзал Ватерлоо.


Но она была очень рада гостям и напоила всех чаем. После чая король Сэмюел сказал:


— Пора в обратный путь. К пяти часам я должен быть на вокзале Ватерлоо.


— Да вокзал Ватерлоо тут ведь! — сказала бабушка. — И спешить тебе некуда.


— В самом деле! — обрадовался король. — Значит, можно не спешить. Выпьем еще по чашечке.


Бабушка заварила свежего чаю, а после чая они до пяти спокойно играли. Потом попрощались с бабушкой и сразу же очутились на вокзале Ватерлоо — откуда уехали, туда и приехали! Кроме Сэлли, конечно: чтобы попасть домой, ей пришлось сесть на отстающий поезд.


— Рад был с вами познакомиться, — сказал король вокзалу Ватерлоо, когда они прощались. — До свиданья. Меня ждет королева. Непременно приходите к нам в гости.
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Под ковром


Тигр и лошадь жили под ковром в гостиной. Они были закадычными друзьями.


Им нравилось жить в гостиной, потому что они любили принимать гостей.


В том же доме жила девочка Шейла. Однажды она спросила их:


— Как это вы умещаетесь под ковром?


— Очень просто, мы ведь воображаемые, — ответили они.


— Я воображаемый тигр.


— А я воображаемая лошадь.


— А где же твое сено? — спросила Шейла у лошади.


— Под ковром, — ответила лошадь. — Это ведь воображаемое сено.


— А твои кости тоже под ковром? — спросила она у тигра.


— Кости? Конечно, — ответил тигр и облизнулся.


А потом он спрятался под ковер. Лошадь последовала за ним, и Шейла осталась одна.


Она достала лист бумаги, нарисовала несколько кусочков сахара и сунула рисунок под ковер.


Чуть погодя она услышала похрупывание и «чам-чам-чам» — лошадь ела сахар с большим удовольствием.


Тогда Шейла написала на клочке бумаги записку: «Что любят тигры?» — и сунула записку под ковер.


Под ковром зашушукались, затем высунулась лошадиная голова и сказала:


— Бутерброды с сеном!

Шейла не поверила.


— Ах ты, гадкая лошадь! — сказала она. — Бутерброды с сеном любят не тигры, а лошади. Пойди и спроси тигра, что он хочет!


Лошадь спряталась, и вылез тигр.


— Я хочу ручные часы, — сказал он. — Чтобы знать, который час.


— Хорошо! — сказала Шейла.


Она нарисовала ручные часы и протянула ему. А потом нарисовала бутерброды с сеном для лошади. Тигр исчез. Но вскоре оба появились опять.


— Большое-большое тебе спасибо, Шейла! — сказали они и поцеловали ее.


— Подумайте, что вам еще надо, и скажите скорей, — сказала Шейла. — А то мне пора уже идти спать.


— Нам бы хотелось еще зонтик! — сказали тигр и лошадь.


— Зонтик? — удивилась Шейла. — Разве под ковром идет дождь? Ах да! Это воображаемый дождь.


— Ну конечно! — сказали они. И она нарисовала им зонтик.


— Спасибо! — сказали тигр и лошадь. — Спокойной ночи.


— Спокойной ночи! — ответила Шейла и пошла спать.


Но потом ей вдруг пришло в голову: «Наверное, ужасно обидно, когда есть новый, красивый зонтик и нет дождя!» И она нарисовала на большом листе бумаги дождь, спустилась на цыпочках в гостиную и сунула дождь под ковер.


Когда утром она вошла в гостиную, то очутилась по щиколотку в воде, а тигр и лошадь сидели в раскрытом зонтике и плавали в нем, как в лодке.


«Наверное, я нарисовала слишком много дождя», — подумала Шейла.


После завтрака она опять пришла в гостиную. Мама в это время как раз подметала ковер. Ни воды, ни зонта, ни тигра, ни лошади — ничего не осталось.


Шейла взяла свой альбом для рисования и нарисовала тигра и лошадь крепко спящими. Скоро мама ушла. А Шейла все сидела и глядела на огонь в камине. В гостиной было тихо-тихо, только из-под ковра доносился громкий храп.
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Про лужу и булочку с изюмом


На тротуаре была небольшая лужа. Только что прошел дождь, и с блестящих листьев еще капала вода.


Все, кто проходил мимо, отражались в луже — и люди, и красные автобусы.


«Вот это жизнь! — думала лужа. — Куда веселей, чем на облаках. Но было бы еще лучше, если бы кто-нибудь меня выпил. Ведь в конце концов для того и вода».


Как раз в это время мимо проехал большой фургон, наполненный булочками с изюмом. Одна булочка случайно выпала и шлепнулась прямо в лужу.


— Ой-ой-ой! — сказала булочка с изюмом. — Я вся промокла, и никто теперь меня не захочет съесть. Бедная я, бедная! — И она горько расплакалась.


— Не плачь, — сказала лужа. — Вот увидишь, все будет хорошо.


— Спасибо на добром слове, — сказала булочка. — Здесь, конечно, тоже неплохо, и людей много, и красные автобусы, и с деревьев вода капает, но для булочки с изюмом тут, пожалуй, мокровато, я могу стать совсем невкусной. А ведь меня везли в привокзальное кафе, чтобы подать к чаю. Вот беда! — и она еще пуще расплакалась.


— Не плачь, — сказала лужа. — Ну-ну, не надо же, милая булочка.


— Больше не буду, — ответила булочка, всхлипывая. — Я так рада, что познакомилась с тобой. Вот было бы хорошо, если бы кто-нибудь захотел есть и пить, а мы с тобой — тут как тут.


— Конечно, — согласилась лужа. — О, смотри-ка! Видишь?


Прямо к ним через улицу шла мама-утка с тремя утятами. Полисмен поднял руку и остановил машины и автобусы, чтобы утка с утятами спокойно перешли дорогу.


— Куда направляетесь? — спросил полисмен.


— Кряк! — ответила мама-утка. — На пруд!

А утята ответили:


— Кря-кря-кря! — И побежали за матерью.


— Уф, как я устала, — сказала утка. — Да и детям не мешало бы отдохнуть и перекусить.


И вдруг в луже она увидела булочку с изюмом.


— Кряк-кряк-кряк! — сказала она. — Смотрите, какая славная булочка с изюмом и какая симпатичная лужа!


Все семейство было очень довольно.


— Кря-кря-кря, — сказали утята. — Какая вкусная булочка ! Кря-кря-кря. Какая вкусная в луже вода!


Мимо проносились автобусы, проходили люди, а когда зашло солнце, опять полил дождь, с деревьев закапала вода и на тротуаре появилась новая лужа.


— Гонг-гонг! — прогудел автобус.


— Кряк-кряк! — сказала мама-утка.


— Кря-кря-кря, — ответили утята.


— Кап-кап-кап-кап... — повторял дождь. Вот и вся история.
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Туман


Однажды в день рождения королевы на Лондон опустился Туман. Он хотел посмотреть военный парад. Но как только он опустился на Лондон, королева сказала генералу:


— Сегодня парад придется отменить. Туман!


И так повторялось каждый раз, когда на Лондон опускался Туман. Туману было очень обидно, он давно мечтал увидеть парад, но что делать, если каждый раз, когда он появлялся в Лондоне, королева говорила:


— Парад отменяется!


А в Букингемском дворце под королевским троном жила кошка по имени Смоки. Она пожалела Туман и решила ему помочь. Когда подошел следующий день рождения королевы, Смоки написала Туману письмо:










Во дворце










Под королевским троном










Вторник



Дорогой Туман,



жду тебя вечером около дворца.










Искренне твоя










С м о к и.


В этот вечер, перед тем как лечь спать, королева выпустила кошку с черного хода Букингемского дворца на улицу, а потом поднялась к себе в спальню. И не успела Смоки три раза промяукать, как Туман опустился на Лондон.


— Мне так хочется посмотреть парад, — признался ей Туман. — Но из-за меня его каждый раз отменяют, и мне никак не удается его увидеть.


— Я кое-что придумала, — сказала Смоки. — Завтра ты появись, как только солдаты выстроятся для парада. Увидев тебя, генерал скажет: «Ваше величество, опять Туман. Отменить парад?»


— Да, да, он именно так и говорит, — со вздохом сказал Туман.


— И не успеет королева ответить: «Парад отменяется!» — ты мяукни.


— Хорошо! — сказал Туман. — Только я не умею мяукать.


Смоки его научила, хотя это было непросто.


На следующее утро, когда солдаты выстроились для парада, генерал спросил королеву:


— Ну как, Ваше величество, отменить парад? Видите, Туман?


— Где? — спросила королева.


— Там! — ответил генерал, указывая на Туман. И тут Туман мяукнул.


— Ах, генерал, — сказала королева, — неужели вы не можете отличить кошку от Тумана? Я своими ушами слышала мяуканье. Ни в коем случае не отменяйте парад!


Так Туман увидел наконец парад. Он остался очень доволен, а потом вернулся в родные горы Уэльса. Правда, там и без него было туманно, но зато не приходилось скучать в одиночестве.


Однажды королева написала ему письмо:










Дворец










1 июня



Дорогой Туман,



не спеши к нам возвращаться.










Искренне твоя










К о р о л е в а.


И Туман ответил ей:










Уэльс










Пятница



Ваше величество,



мне и здесь хорошо. А парад мне очень понравился.



Благодарю Вас, что Вы позволили мне его посмотреть.










Искренне Ваш










Т у м а н.










Передайте привет Смоки.


Королева ничего не могла понять.


— Смоки, — спросила она кошку, заглядывая под трон, — когда же Туман мог увидеть парад?


Но Смоки только замурлыкала: это был секрет!
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Все кувырком


Жила-была на свете ворона Алиса. Ленивей вороны свет не видел. Иногда она засыпала прямо на лету, и ей снились самые диковинные сны.


Однажды она так крепко заснула, что полетела кувырком, и, пока летела, ей приснился сон — сон кувырком...


Кошка Мурр любила ловить мышей. Она увидела в корзине с бельем двух мышек и потихоньку подкралась к ним.


— Смотри-ка, вон кошка! — сказала одна мышка другой. — Сейчас мы ее поймаем!


Мурр удивилась. «Какие глупости! Разве мыши охотятся за кошками?» — подумала она.


Но когда мыши погнались за ней, она от удивления побежала прочь без оглядки.


«Ну и жизнь, все идет кувырком!» — подумала Мурр.


Тут навстречу ей попался большущий пес Гав. Гав сердито зарычал на Мурр.


Мурр готова была уже удрать и спрятаться на дереве, но вдруг подумала: «Если все в этом мире идет кувырком, Гав сам убежит от меня».


И Мурр бросилась на Гава, а Гав, само собой, бросился наутек.


«Чудеса творятся в этом мире! — подумала Мурр. — Кошки охотятся на собак, мыши — на кошек. В жизни не встречала ничего подобного!»


Тут она взглянула на дорогу и увидела молочника, тележку и лошадь.


Тележку тянул молочник, а лошадь сидела на тележке и погоняла его: «Нн-оо!» Молочнику приходилось поторапливаться.


Потом Мурр встретила двух детей с родителями. Дети отчитывали своих родителей:


— Ах вы, озорники! Вот придем домой — и сейчас же в постель, без ужина!


— У-у-у-у, мы больше не будем, — хныкали родители.


Уже стемнело, но вместо луны и звезд на небе светило солнце.


«Сейчас ведь ночь, — подумала Мурр. — А ночью светят звезды и луна, при чем же тут солнце?»


— Ну-ка уходи! — сказала она солнцу.


— Не уйду, — сказало солнце. — В этом мире все идет кувырком, и я буду светить ночью. Тогда днем у меня останется время поиграть.


«Что же дальше будет?» — со страхом подумала Мурр. Тут она случайно подняла голову и увидела Алису, летевшую кувырком вверх ногами.


— Эй, Алиса! Проснись! — крикнула она.


Алиса проснулась, перевернулась и полетела дальше как ни в чем не бывало. И тут же солнце зашло, засветили луна и звезды, лошадь молочника сама потянула тележку, Гав погнался за Мурр, а Мурр — за мышами, пока они не спрятались опять в корзину с бельем. Мурр сильно проголодалась и поспешила на кухню полакомиться рыбкой и молоком.


А ленивая Алиса вернулась в свое гнездо на самой верхушке дерева, устроилась поудобнее и заснула.


— Карр! — сказала она, засыпая. — Какой забавный был сон.
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Про тигренка, любившего принимать ванну


Жил-был тигренок по имени Берт. Зубы у него были большие, белые и острые, а рычал он громче грома.


Но в общем это был славный и добрый тигренок— до тех пор, пока кто-нибудь не шел принимать ванну.


Он сам очень любил принимать ванну и мог просидеть в ней хоть весь день, если только мистер и миссис Смит и их маленькая дочка — они жили вместе с тигренком— не начинали на него сердиться. Подумайте только, когда бы они ни захотели принять ванну, Берт всегда рычал на них и показывал зубы.


— А ну-ка, Берт! Вылезай из ванны и иди ужинать ! — сказала ему однажды миссис Смит и поманила его большущей миской с костями.


— Спасибо, не хочу, — ответил Берт и зарычал. Миссис Смит чуть не расплакалась.


— Пора купать ребенка, — пожаловалась она, — а Берт не хочет вылезать из ванны. Как быть?


— Кажется, придумал! — сказал мистер Смит.


Он пошел в магазин и купил двадцать бутылок черных чернил, а когда Берт отвернулся, вылил все чернила в ванну. Вода стала черная-черная, и Берт тоже стал весь черный.


Несколько часов спустя Берт решил, что пора ужинать, и вылез из ванны.


— Ой, только поглядите на эту большущую черную кошку, — сказал мистер Смит.


— И в самом деле, какой красивый кот! — сказала миссис Смит.


— Какой такой кот? — возмутился Берт. — Я вовсе не кот. Я тигр.


— У тигров полоски, — сказал мистер Смит. — Они не бывают черными.


«О небо! Может быть, я и в самом деле стал котом», — подумал тигренок.


— Но только кошки не любят купаться, — продолжал мистер Смит. — Верно?


— Верно! — согласился Берт.


После ужина Берт вышел в сад. Тут его увидел соседский пес Принц, любивший гоняться за кошками.


— Ага, кошка! — обрадовался он. — Сейчас мы ее поймаем!


Правда, ему было слегка не по себе, так как он никогда еще не видел такой огромной кошки. Но он привык, что коты и кошки всегда удирали от него, как только он начинал на них лаять, поэтому он смело подскочил к Берту, залаял и оскалил зубы.


Берт не спеша повернул к нему свою морду и только разочек зарычал, вот так: Р-Р-Р-Р-Р-Р-Р-Р!


С таким страшным зверем Принцу еще никогда не приходилось встречаться, он мигом перемахнул через изгородь и был таков.


Немного погодя в сад вышел мистер Смит, и Берт спросил его:


— А я правда кот? Разве я не слишком большой для кота?


— Ну, конечно же, ты не кот, — сказал мистер Смит. — Ты тигр. Из особой породы тигров, которые сидят в ванне не больше тридцати минут. Это самая лучшая порода тигров!


Берт был польщен.


— Особая порода! — согласился он. — Самая лучшая!


И он замурлыкал от удовольствия, и принялся умываться языком, и слизал всю черноту, и снова стал тигром— желтым в черную полоску.


Потом он вернулся в дом и сказал миссис Смит:


— Пойду-ка я приму ванну.


Он пустил воду и хорошенько отмылся. Он сидел в ванне ровно тридцать минут, и миссис Смит похвалила его за это и дала ему целое ведерко мороженого.


Берт сунул голову в ведро и лизал мороженое.


— Гам-гам-гам! — говорил он. — Мое любимое мороженое!
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Кузнечик и улитка


Жил-был на свете кузнечик, ужасный гордец, звали его Дэнди. Еще когда он был маленьким и только учился прыгать вместе с другими кузнечиками, он всегда прыгал выше всех. Но учитель говорил ему:


— Дэнди, ты должен учиться не только большим прыжкам, но и маленьким.


— Нет, — отвечал Дэнди, — я кузнечик особенный, не как все. Я признаю только большие прыжки.


Так он и не научился делать маленьких прыжков.


Однажды он вышел из дому попрыгать и повстречался с улиткой Оливией.


— Не надоела тебе такая медленная жизнь? — спросил он ее. — Целый день ползешь и ползешь с собственным домом на спине.


— Ну что ты, — ответила Оливия. — Я люблю ползать. Мне очень нравится быть улиткой, особенно когда идет дождь, а у меня в раковине всегда уютно и сухо. И потом, я никогда не опаздываю домой — дом всегда при мне, надеюсь, ты понимаешь, что я имею в виду? Быть улиткой так интересно!


— Что ж, — сказал Дэнди, — о вкусах не спорят. Привет! — И он запрыгал прочь, очень гордый собой.


Он и в самом деле был прекрасный прыгун. Все кузнечики — хорошие прыгуны. Но Дэнди за один прыжок отмахивал тридцать сантиметров — это огромное расстояние, если учесть, что сам он был в десять раз меньше. И все-таки кое-чего он делать не умел. Не умел делать маленьких прыжков. Он не мог прыгнуть на пятнадцать или на десять сантиметров — только на тридцать. Прыг — и тридцать сантиметров позади.


Пока он разговаривал с Оливией, пришло время обедать, и Дэнди поспешил домой. Он был уже у самого дома — всего в каких-нибудь десяти сантиметрах, — но попасть домой никак не мог, потому что, сколько он ни прыгал, он каждый раз перепрыгивал через свой дом. Ведь он не умел делать маленьких прыжков!


Бедняжка Дэнди уже начал терять терпение и ужасно злился, но тут, на счастье, появилась... кто бы вы думали? — улитка Оливия со своим домиком на спине.


— Вот видишь, Дэнди, — сказала она, — улиткам тоже есть чем гордиться. По крайней мере, домой они попадают без всяких хлопот.


У Оливии было доброе сердце (почти все улитки добрые, если только не встанут с левой ноги), и она предложила Дэнди:


— Влезай ко мне на спину, я отвезу тебя домой. Дэнди очень обрадовался, тут же сел на нее верхом, и улитка повезла его к дому.


— Благодарю тебя, Оливия, — сказал он. — Теперь я сам вижу, что большие прыжки — это еще не главное в жизни!


— Совершенно верно! — сказала Оливия. — Маленькие прыжки тоже нужны. Будь здоров, Дэнди! До свидания!
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Про полисмена Артура и про его коня Гарри


Жили-были на свете полисмен Артур и полицейский конь Гарри, оба озорники.


Надев синюю форму и прицепив к поясу резиновую дубинку, Артур каждый день садился верхом на Гарри и ехал через весь Лондон.


Любимым занятием Гарри было плестись в хвосте у какого-нибудь автобуса и дышать на заднее стекло, пока стекло не запотеет. Тогда Артур, приподнявшись в седле, рисовал пальцем на стекле всякие рожицы, а Гарри смеялся, глядя на них.


Они так часто занимались этим делом — Гарри трусил за автобусом и дышал на стекло, а Артур рисовал рожицы, — что у них не оставалось времени ловить жуликов. В одно прекрасное утро инспектор полиции Реджинальд позвал к себе сержанта и сказал:


— Сержант!


— Да, сэр! — ответил сержант, став навытяжку.


— Сержант, — спросил Реджинальд, — почему Артур не ловит жуликов?


— Не могу знать, сэр, — ответил сержант.


— Надо выяснить, сержант. Это большое упущение, — сказал инспектор Реджинальд.


— Есть, сэр! — ответил Джордж (так звали сержанта) и отдал честь.


Потом он вышел на улицу, сел на своего коня — это был очень хороший конь, он никогда не гонялся за автобусами и не дышал на стекла — и поехал по улицам Лондона искать Артура и Гарри, чтобы посмотреть, чем они занимаются.


Наконец он их увидел. Гарри в это время как раз дышал на заднее стекло автобуса, а Артур, наклонившись вперед, рисовал на стекле смешные рожицы.


«Ну и озорники! — подумал сержант Джордж. — А дело-то, кажется, занятное! Может, и мне попробовать?»


И он направил своего коня вслед за автобусом, чтобы конь подышал на заднее стекло. А когда стекло запотело, Джордж наклонился вперед и нарисовал на нем пальцем портрет инспектора Реджинальда.


Тут его увидел другой полисмен.


Ему тоже понравилось это веселое занятие, и он тоже решил его попробовать.


А скоро уже вся конная полиция ехала за автобусами: кони дышали на заднее стекло, а полисмены рисовали на стекле рожицы.


Лондонские жулики не знали, что и думать: никто больше их не ловил.


— Что случилось с полицией? — спрашивали они друг у друга.


Наконец они решили выяснить, в чем дело, и выяснили, что полисменам некогда, они рисуют на задних стеклах автобусов рожицы.


— Веселое занятие! — сказали жулики.


И они раздумали быть жуликами, а купили себе коней, научили их дышать на задние стекла автобусов и тоже стали рисовать всякие рожицы.


Шеф полиции Лондона был очень доволен. Он вызвал к себе Гарри и Артура и сказал им:


— Умно придумано! Вы оба молодцы!

И произвел Артура в сержанты.

_______________________________________________________________________________

Дональд Биссет. Путешествие дядюшки Тик-Так и другие сказки / Перевод с английского Н.Шерешевской // Путешествие дядюшки Тик-Так и другие сказки современных зарубежных писателей / Сост. и послесл. Н.Шерешевской; ил. А.Маркевича. – М.: Правда, 1989. – с. 63-87.

_______________________________________________________________________________

OCR dauphin@ukr.net

